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TERMES EN LANGUE CRIE
Légende du jour et de la nuit
tānisi - bonjour 
Wāpastim - White Horse (Cheval blanc)
nisīkāson - je m’appelle
Nēhiyawēwin - la tradition crie
Nēhiyawak - le peuple cri
kāyas - il y a longtemps
mosom - le grand-père

pisim - le soleil
nosisimak - les petits-enfants
astam - viens ici/venez ici
miwasin - cela est bien
kahkiyaw ayisiyinowak - tous les gens
kisikawipisim - le soleil
tipikawipisim - la lune
iskotēw - le feu
ēkosi maka – c’est tout pour le moment

RÉSUMÉ

La légende du jour et de la nuit nous raconte comment ont 
été créés les solstices, le jour et la nuit. Dans la vidéo « Les 
13 lunes », Wāpastim nous explique le cycle de la lune, les 
noms de la lune en langue crie, les enseignements associés 
aux quatre lunes de guérison, et bien d’autres choses 
encore.

THÈMES

cycle de 52 semaines, solstices, nom des mois en langue 
crie, jour et nuit, cycles de la lune, récits de création, étude 
du ciel
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Le présent guide a été préparé par l’Alberta Professional Learning Consortium (APLC) et financé en partie par Alberta Education 
pour en appuyer la mise en œuvre. Sous licence Creative Commons, ce guide est mis gratuitement à la disposition des écoles pour 

améliorer l’enseignement et l’apprentissage.

VIDÉOS (Sous-titres en français)

Treize lunes nistosap tipiskawipisim (14:22)

Légende du jour et de la nuit (12:28)

https://francais.indigenousculturebasedlearning.ca/histoires-et-legendes/recits-sur-la-voute-celeste/
https://youtu.be/Wr3CalB7Z8k?si=YPfZGpRsOvwsafMi
https://youtu.be/-1Uu9rfpj_A?si=DwCVu8Y9YpdQ9xHT
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Les treize lunes
Nistosap tipiskawipisim: 
atayowkewin iskotew

13 lunes
tānisi - bonjour 
Wāpastim - White Horse (Cheval blanc)
nisīkāson - je m’appelle	
Nēhiyawēwin -  à la manière des Cris, chez les Cris
Nohkom tipikawipisim - ma grand-mère Lune	
Mosom kisikawipisim – mon grand-père Soleil
Kisemanito - le Créateur
Kisepisim - janvier (Grande lune)
Mikisiwpisim - février (Lune de l’aigle)

Niskipisim - mars (Lune de l’oie)
Ayikipisim - avril (Lune de la grenouille)
Sakipakawipisim - mai (Lune des bourgeons)
Paskawihowipisim - juin (Lune de la ponte d’œufs)
Paskowipisim - juillet (Lune de la mue)
Ohpahowipisim - août (Lune de l’envol des oiseaux)
Nocihitopisim - septembre (Lune de l’accouplement)
Pimihawipisim - octobre (Lune des migrations)
Ihkopiwipisim - novembre (Lune du givre)
Pawcakinasisipisim - décembre (Lune du givre qui fait 
éclater les arbres)

EXEMPLES DE LIENS AVEC LE CURRICULUM SELON LE NIVEAU SCOLAIRE

Maternelle – Mathématiques : Géométrie

Les enfants examinent la forme – en particulier celles qu’on trouve dans la nature, comme les diverses formes de 
la lune au cours de ses cycles..

2e année – Sciences : Sciences de la Terre

2 ES 1.4 Les élèves étudient la Terre, ses reliefs, ses étendues d’eau et sa relation avec le soleil.

4e année – Sciences : Espace

4S 1.1 Les élèves étudient et décrivent les objets dans l’espace en lien avec la vie quotidienne. 

4S 1.3 De nombreuses cultures relient de diverses façons l’observation d’objets dans l’espace au temps, au lieu et 
à la vie quotidienne. La Lune a été utilisée tout au long de l’histoire pour mesurer le temps.

Physique 20

Les élèves appliquent la loi de la gravitation universelle de Newton à des observations astronomiques.

ÉVALUATION 

Ne pas oublier que ce sont les résultats d’apprentissage qui doivent être évalués d’ici la fin de l’année scolaire.

  | 2

APPRENTISSAGE BASÉ SUR LA CULTURE



APPRENTISSAGE BASÉ SUR LA CULTURE
DOCUMENT DE 
PLANIFICATION 
PRÉLIMINAIRE

Planification préliminaire basée 
sur les 4 fondements des modes de 
connaissance et d’existence des Cris


